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Montage Durchlaufrahmen
Montage cadre traversant
Montage doorrolniveau
Flow shelf assembly

#2
Type D
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Löcher fluchten
Aligner les perforations
Perforaties uitlijnen
Align perforations

Ausklinkungen fluchten
Aligner les encoches
Openingen uitlijnen
Align slots

Achtung: Es gibt 2 verschiedene Typen an Steckverbindern.
Note: Il y a 2 types de connecteurs emboîtables.
Let op: Er zijn 2 types insteekverbindingen.
Please note! There are 2 types of push-in connectors.

Type 1 Type 2

C-Profil



#

Anzahl
Quantité
Aantal

Quantity

1

2 1 2 2 4 1 4

2 3 4 5 6 7 8

Rahmenseitenteil
Section de côté
Zijprofiel
Side section

Rahmenverbinder
vorne
Profilé avant
Uitnameprofiel
Front beam

Steckverbinder
Connecteur
emboîtable
Insteekverbinding
Push-in connector

Steckverbinder
Connecteur
emboîtable
Insteekverbinding
Push-in connector

Sicherungsstift
Goupille de
sécurité
Borgpen
Safety pin

Rahmenverbinder
„innen“
Profilé de support
Ondersteunings-
profiel
Support section

Rahmenverbinder
hinten
Profilé arrière
Ingaveprofiel
Beam at replenish-
ment side

Abdeckkappe
Capuchon de
recouvrement
Afdekkap
Cap

AAAA
Positionsskizze bitte hier
einheften.
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AAAA
BBBB

CCCC

# 1; 2; 3; 4; 5

TTTTyyyy pppp eeee     1111 TTTTyyyy pppp eeee     2222

1.

2.

3.

4.

einstecken
emboîter
inhaken
hook in

aufschieben
introduire

inschuiven
insert

sichern
arrêter

beveiligen
secure

2

1

4

5

TTTTyyyy pppp eeee     2222

Sicherungsstift einsetzen
Mettre goupille de sécurité
Borgpen inhaken
Insert safety pin

BBBB
# 6

CCCC
# 7

Sicherungsstift einsetzen
Mettre goupille de sécurité
Borgpen inhaken
Insert safety pin
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# 8
12.

Type RST-V-D S-SV1 S-SV2 S-KRS1


